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La setmana passada, Javier Solana, oficialment com a secretari general del Con-| 
sell de la UE, va donar un cop de mà al president del Govern espanyol, Joséi 
Luis Rodríguez Zapatero, i de retruc al president de la Generalitat de Catalunyajl 
Pasqual Maragall, que més haviat respon a la complicitat socialista que als deu-t 

res del càrrec europeu. Solana va enviar una carta al Govern holandès, amb còpia a tots| 
els altres governs de la UE, que, tal com ha dit el mateix Maragall, dóna per "resolt i | 
ben resolt" el reconeixement polític de la unitat del català en el marc de la UE. Cal re- __ 
conèixer que el pas és important, i gràcies al fet que s'haja reobert el meló de la lleiÉ^^E 
gua, s'ha arribat fins ací. 

Però no hauríem de pecar d'una eufòria excessiva. Primer perquè és paradoxal q u e ^ O 
la UE avance més de pressa que Espanya. És, doncs, realment a Espanya on cal que' 
s'assumesca d'una vegada per totes que català i valencià són la mateixa llengua, i que-
el nom que millor pol fer prevaldré aquesta unitat és el de català, sense que això sig-B 

nifique que no es puguen usar altres denominacions arreu del territori, En aquest senJ 

tit, no hi ajuda gens la manca de gestos o la presència justament de posicionaments cla-
rament negatius, com el de la vicepresidenta espanyola Maria Teresa Fernàndez de la 
Vega (d'origen valencià i amb estudis a Barcelona), la qual, en ser preguntada sobre la 
qüestió de valencià i català, no només no reconegué obertament la unitat de la llengua 
sinó que també es mostrà prou ambigua per donar ales a l'atreviment de la ignorància, 
amb el lacònic "s'assemblen". Així mateix, tampoc no hauríem de donar per resolta la 
qüestió de la unitat del català i el seu reconeixement a Europa després del gest de So-
lana. Recordem que aquesta és una carta enviada al ministre d'Exteriors holandès amb 
còpia a la resta d'homòlegs dels 25, no una carta dirigida a tots. I el text, que en té prou 
amb una paraula per dir basc i gallec, per parlar del català necessita diverses i recar-
golades frases, i encara deixa a l'aire amb quin nom ha de ser reconegut a Europa, l'ú-
nica llengua que té dues versions iguals del tractat constitucional. Una complicació 
que, evidentment, no caldria, i més perquè arriba en un moment en què precisament la 
UE acaba de signar un acord de cooperació amb Andorra, l'únic de la Unió que té va-
lor jurídic i que està redactat en català, i precisament amb aquesta definició. 

Que la qüestió no està resolta és constatable en el fet que Moratinos prepara un me-
moràndum sobre el tema que lliurarà als seus homòlegs de la UE el 13 de desembre. 
Caldrà veure quina validesa tindrà, si es parlarà del nom de la llengua, si es podrà usar 
a l'Europarlament, si el poden utilitzar els ciutadans per adreçar-se a la UE, si serà útil 
per a totes les publicacions europees... Sembla que els esforços s'estan fent tant des 
del govern tripartit com des d'ERC i altres partits. I és per aquest camí que es poden 
aconseguir resultats, ja que és la manera de singularitzar el cas català. Una actitud, la 
de presentar l'anomalia europea dels catalans, ben allunyada d'altres vies que potser 
caldria revisar, com la de presentar-se d'abanderats de les llengües dites minoritàries 
i defensors de tot tipus de regions, que engloben realitats ben allunyades de la nostra, 
i que molt sovint rebutgen estats, grans i petits, que construeixen la UE. 

Als nostres lectors 
Els aparadors de casa nostra canviaran ràpidament. S'ha acabat l'aposta per la roba 

barata i segura, la que no implica risc i proporciona al consumidor una vestimenta de 
batalla. La poderosa competència asiàtica arrasarà en tota la franja de la nostra in-
dústria que intente mantenir-se en aquest sector, ja que és impossible competir amb 
els nous fabricants i comerciants dels distints països d'Extrem Orient, amb la Xina al 
capdavant. El ministre Montilla ja ha advertit que cauran pel camí totes les empreses 
-empresetes, sobretot- que encara no han fet la mínima aposta per resituar-se davant 
la imminència d'una competència, que no per nova era menys prevista en el sector. 
I quina és l'esperança, si és que n'hi ha? Canviar els objectius: oblidar el sector més 
barat del mercat i donar una oferta al consumidor major de la que li ofereix la com-
petència. Es a dir, apostar per la creativitat i per un cert luxe. 

Joan M. Oleaque, redactor 
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